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ára 16 fi'lér,.

Kereskedelmünk fejlesz-;
■ . tése.

Hogy haszna vehető' polgárai • 
lehessünk a hazának, városoknak 

- testű-leieknek, és ('gyeseknek, óriási 
küzdelmeket kell-megvívnunk. Mi is

a kereskedelem ,T el virágzáséi pedig 1 tőiket olcsóbban és első kézből sze- 
az áltcj/1 érhetnék el, ha gabona pia- ■ réz ni be, ■ ■■■ '

Téve's azon érvelés, hogy a ga- 
Sárbógárd központ Vidéke nagy. ' bonákereskodők a helyszínén is föl- 

Igar, [KáloZ, Sávszélit rniklótf, Sáreg-- keresik a termelőket. Igen ám, de 
rés, Sárkeresztur. Hárosd,- C^ecze és" azok inkább nagy .xiieirnyl-séget vész­
ár puszták és tanyákról sok_kisehh' i-nek-meg, de így a szegény ember- 

~ Ide hoz- ; -nők is tere” nyílnék, hogy kisebb 
jtt sok mennyiségű - kukorica vagy árpája, 

egyúttal i értékesít hessek. ' ■ '
vajat, tejet,*.

gyümölcsöt, krumplit, zöldséget sí bit- 
^özeket mind' tudná egy álkalommal. 
ért ékesíteni. Elvégezve a gazda ügyes'

| bajos dolgait;.. ez alkalommal biró*-’
I ságnál. szolgabirói é^’'%<íUóluyjjCwi!®aI';'’ 
; beszelve ügyvédjével ""és'■ 
j benézve a takarékpénztárba-, a lyigy ; 
■ és kis vendéglőkbe és bevásárlásait*''; 
i tenné a kereskedésekben. ’■ - . ,
■_ ri\ajosjtono bo^Aznfalt rde t^nne, i 
i kivitelt is, Mindezek mellett ’fogyasz- | 
1 tana, a var.es forgalmát növelné.. A 
helypénz is több lenne, de terme- • 
szetes. ennek a bérlete is .•jóval’-! 
nagyobb lenne.. ' -
r Lehetővé lemre c téve ez által a 
hivatalnokok, iparosok, kereskedők, , 
szóval a nemtermélőfeek szükségle-

cunk lenne.

■' nehezebb, mint előre haladiii...vagyis ..gabonáját, tudva, hogy
1,1 ' ' 1 1 144’ ..gabonakoreskéxlő v* *'

hozna csirkét, tqjá
/ a létrának - legalább is az első foká- 

... .Tg jutni, .melyen tovább lehessen ha­
ladni. ' • '

- Némelyek egész életükön ké­
rész tü 1 "a 1 egnagyobb küz< lelmek á rá 11

" sem juthatnak odáig : viszo.nl vannak 
oly megrögzött nyugodt Terniésze- 
tück. ; akik egyáltalán nem is törik 
magokat ázom ■' gondolva;- úgy . ké­
nyelmesebb., -mint a közjóért 1 iárcöh ti.

így van ez a városokkal is. Egyik 
küzd,' hogy, haladhasseiy . a m/rik 

. Jiamarosan fejlődik csaknem észre­
vétlenül. A harmadik a tespedés pos-

- váuyábarí marad, nincsenek úttörői, .. 
:-f nem fejlesztik-.

Pedig hány módja van a fej- 
’ lészfésnek, csakr foglalkozó un k kell/ 
. Veid Varosunk egyik igen lényeges 

fejlődési "tere a kereskedelem Íeníie

..gabonakof(?ské,dő es
Sok ut és mód van egy város, 

fejlesztésére.^ csak őrös, akarat kell. 
Hiszen ezen ,tellwzott eszme .még 
csak pénzbe sem kerülne a város­
nak, sőt jüvedolíneznc.

Nem kell tehát elvenni a témát 
a felszínről, hisz azé a dicsőség. ki 
légtől)bet tesz a város1 érdekébépF.

Ha ameddig felhozoltak. meg- 
va 1 ó síi 1 ka ti iá n a k. • városi111 k elhanya­
gol Nágü hói oly magas nívóra eníek. 
kod ne, hogy méltán ellehetne mon­
dani.- hogy : „Sárbogárdi nem --voít, 
hanem lesz.“ ' * ' • - A

Bakó Bálint

\ T Á K C Z
A bogárdi lány ...
Bármily cifra a pesti né.
N'emykcll az én szivemnek ö. ' •
Bilszkcv-hii^ .ámde silányt_ 2
Héj-kiitöinb yi boyárdi lány !

Stölét éj. —r vágy fényes napon 
p''^Szivem szavát ha hallgatom. v

Vigan kezdem ény egyi'rán f “ 
Dicsérem a bogárdi lány ti

Arca, 'hajnaf szeme cSijlag • 
Melyben az üdv tisztán csillog, 
rfliomszál' íuind- valahány, . — 

v y Nincs'szebb, mint á bogárdi lány.

■ yj^fény támad ott, hol in égj elén 
Az erkölcse, szeplőtelen. .
Becsületében sincs hiány,
Nincs jobb, mint a bogárdi lány.

Bár zúg a vész s távol a part 
Jóban roszbdn híven kijárt.
zl szive nyílig néni egy talány,
Nincs hűbb, mint a bogárdi lány.

Azért éjjel, vagy szép r^bn, 
Sziye'm szavát ha hallgcMpm.
Amíg sorsom hnlláina/hány, 
Szcrelniem a bogár^diglány.

Övé szivem, övé kezem,
Ha kimondom, nem vetkezem.
Testem, lelkem, mást nem kíván,
. . . Gyere hozzám bogárdi lány.---------

f öl tó.

H ázasságom történeté;
2 Folytatás és vége. ' 2

Khé^AfÁrad't-és- szbinjái voítaiT/ 
be nyitó Hám. Bel ép te in kor . <i pénztár iinellőr 
egy óriási hústömegét láttam fejéinélkedríy á
minek láttára eJmentAtyá^yapXés rettenetes 
aggodalom fogott e“l. < , . ’

Misi — mondom .maiamban — itf el­
vesz tél, az óriásek barlangjába kerültél.^

Aggodalmam nem csalt. Az óriásTen- 
gő léptekkel közeledett hozzám és idétlen 
szemeivel; pislogva, valódi chinai kiejtéssel- 
reáin szólt: Csing csüng csöng? (Magyarul 
annyit jelent, mit parancsol,)

Ghinézerül nem tudtam, de az óriást? 
; .nem mertem megbántani és 'reszketve hir- 
' felen a következő választ adtam : Gsingfn 
í csüng. A mandarin eme szólamomra kitárta 
‘ kis karjait és szivéhez ölelve mondái-Hisz 
j te rs magyar ember vagy. Tstemdrözótt ; '

Rövid id-ö alatt megtiídtam egész élet- 
történetét. ',v.. ' A.

í . iTatalaW^ veit, de
iíizmai.jelernyedlek és ekkor belépett a bu­
li dapesti .állatkertbe, ahol a nagybéteg Jónást 
ha vízilovat helyotte&itelteT V • - 

J- Alakjával bevált., de intelligenciájával
nem, mert jfudvalevolég' Jónás igen okös ál-’ 
Iák f^'lnTótp^ymeki a szolgálatot és kiván­
dorolt'Ühinábá, hol megnyitotta „Az őrült 

/t-^ándprin"-hoz címzett vendéglőt,
? Élettörténetének elbeszélése után• azon­

nal szerződtetett- exr/bemulatott családjának,
sőt a legnagyobb ^pártfogásába; vett, midőn­
megtudta, hogy né.ii^gárr^^ forint apai 
örökség is van ’nájSfrgT-^ ..

—* Fiatal eníáöf,mán-
■ Üarin-.<— maga itt carriet^ Tsmalí^e^/boldog 
emberré teszem. Maga nálam piúM'íesz és 
kap havonkint ölvén forintot/ rlj^azt^h^n^r / ’ ’ 
kapja ki, hanem nálam kói^jni, ez 3^•- 
forint, én mosatok maa^jA^feTorint, áz

viszo.nl


2. ■ SABBOGÁBD és VIDÉKÉ 19O7._ a.ug.-29.......... ... ......... ..... ..................................................................................................................................  
j ; ' l . •NAní7AÍÍ íiíín^niink | nagyobb fénnyel ülik meg. Ezen ün- 'csak azt érti meg, amit a. pap a

llülllZivlI l vpu . pn-vpet a magyar törvényhozás (Tisza, i templomban kihirdet, (ha. ott van s
Minden népek sőt e.n’os tör- -K,álmán ;d;iU) nemzeti ünnepé emel- nincs a Jaszinál), vagy a kisbivó Ri­

zsek is, dicsekedve’ emlegetik szár-- •*<'• p»<‘ "npoif áttalánys munkászü- - dobni.! Sok ember azt mondja ez 
mazásaikat.'- Ali ma^\<ook bQo/Aeir^rTf4<q ri dh 'r \ngyüii heIvesén I Ha nekem ücio ünnepein, üimepóljo nmg - 

büszkém- va,í egy felekezeti jelleg nélküli cí- a pápista! Tévedsz a tyAmHiirpEzéri.
-fohászunk, kell, kellene t;ég('d á< tcmpIonYbltrF’ó nap ■ 

jelentőségéről is, ’ mint márt, lőerői';;
fel világositani, mert .ez minden ma- 

. gyár emluvnek széles c hazában fe- .
lekezetnélküli iwmzöti ünnepe.

' ■ Én szerintem az volna a lég- 
—......  - i-x................. — t..... .öv...........- helyesebb eljárás, ha már 0 nemzeti
pKunályui hálát,ail azjshmmik,. hogy ' Wihepünk törvényhozás által el van1 
a sok küzdés és ‘vihar után is el es ixmüelve, •mindenJelekezet hirdetné - 
uralkodik. Mi magyarok mit tatunk ki: saját. , templomában aug. 20-át 

. ntmizeti- ünii.('pünkön' (aug. 2l$an) ? megelőző ünnepen, hogy nemzet i 
4.á tjük, hogy : szuronyos\cseTidőrök' üti nejünkön’ hálaadé .Jinnepí isteni 
cirkálják J'c-a- város, utcáit s.’küheL tisztelet- fog''tartatni?’ Akkor fel lobo­
kéit. n e li < >gy 11 a k i _e_. m ti n ka, s z m i e- / < iák ház a i k ti. f—s—igyMumepAÍyoh 

r . r magyar 
vagyunk a magyar névre. .. .... ...
emlegetjük tóagyat származásunkat'1 p'1 »,lk-Jelvény unl. 
s jaj volna ahnak,. ki ezt tőlünk ta- (• u’f-' le."?en ('".x '.’... .. . ..... . 
gadni mernéd Minden népnek, nem- 1 k,,h nemzeti ünnepünk >s VNezzunk 
zetnek megvan a maga sajátságos p<'t {v szomszédos.országokban tar- 
- mondjunk - szokása: úgy a vi- tomanyokban. mindenütt Óraiunk 
selet-, zene- és táncában, mint címe- nemzet! ünnepet, ahol ünnden Mo­
re, jelvénye- s fohászában. Nekünk' kl'wt “'gy küzte napon sapd tem- 
magyaroknak van egy szent fohá­
szunk, a „Hymmis/ . Ennek hangjai­
nál felemelkedünk ülőhelyünkről' s 
kalaplevéve áhítattal hallgatjuk, vagy 
énekeljük azt/Tan egy koronás címe­
rünk-, van szent jelvényünk a 
magyar nemzeti trikói ár?- melyünk 

őseink. A költő is azt mondja : Ha­
muul a
Bátran 
fut az- 

ellen, alig érünk nyoníáKi. — Van 
ezenkívül nckünkN magyarok nők egy 
márc. 15-ünk, (nem szólva ápril 11-ről) 
mely emlékeztet <ima . dicső napra, 
melyben nemzetünk újjá jfzületi'tt. 
De nem erről a nagy napról akarok 
elmélkedni; elmélkedni akarok én a 
magyarok egy régibb ünnepéről, első 
királyunk .szt. Istvánról, (aug. 20) 
illetve Szént-István méltó megünnep­
léséről. Hogy ki volt .Szént-István "s^ 
mit tett, ezt mindem jóra való d£nn 
iskolás tudja bSzt.-István iiapját’AjX . 
Kelemen pápa 1771-ben Márií T<‘- 
rézia s több ,püspök folyamodására 
megengedte, hogy országos ünneppé - 

'nyilvánittasszk. A róm. kath. egy­
házban 1771 óta e nap Szt.-Ist- 
ván első királyunk emlékének övan 
szentelve s helyenként a lehető leg-

IliClid \ <11 Ht*ILl/A 11 tW-n III tx.    ■ - ----- ------ —r—. .. íj 1 *

elől vitele melletti csatát W™ jH^ei.ujunkavai lóglak,;,
to*kod)ek: Ha; ilyet:,talalnak; (nnnD 
hogy találnak is) in vöket. felírják s 
megbüntetve \égett' átpdjjájv a ha’ió- 
ságnak l’gyan v. napra .-el van ren- 

. dőlve, hogy a hivatalokon s középn-.
It'tekc i <i < m <•’ps zászlót’ kit fizni tar- 
tuzúak !* S n;P láttunk ' ez elmúlt

• iieinzv’.i hun pánkon ?, Láttunk ci- 
nirrvs zászlót a hivatalokon, két köz­
épületen s egy magán házon (Poldéuk 
De hiányzott a ref. és a kath. • tem­
plomok tornyáról, . sőt még a* köz-.

törekedjék* ! Ha/ilVvt:.találnak: (ininb-
romszinü -nemzeti lobogó, 
három- becsülettel ragyogó, 
megyünk utánna a csatába 
ellen, alig í

---gwnák“4táztnkrtt—*•—igy-iHHiepéiyc's— 
hangi hat töltené el. a. sziveket s lel- 

'rkekot; így azután, ha á vallásban ;
nem-is,-dó egy nemzet ünneplésé-, 
beír' egy . szív és léink' leniio. Egye­
sülésben az erő !. Úgy lesz nemze­
tünk nagy, ha nyelvében él s, ünnch

' pében egyesül! •’ ... ’
ViXi.

totón lengett á magyar nemzeti tri- 
kólói’I ' ‘ .

Bezzeg jött volna uiondjuk —

’még magán 'házaké^ nTht*trikolór. 
Reffig’ hát’ egy nOm/ktnek mégis csuk 
nagyobi) egy; nemzeti ünnepe, mint 
—^mondjuk - akár egy orsz. kép­
viselő!?; H)e ón ennek azt hiszem 
inkább a tiulatl\uiság, mint- a iwsz-. 
akarat az oka. 'Mert ami népünk

HÍREK.
— AEgyci' itfg választás f.

hó 2Ő-ám.ir.enl végbe, mejy alkalommal uj-. 
bél níegválasztáTI-ük megyei bizottsági Ip- 
gokul*: JF/eilay’ Jenő főszolgabíró, . Huszár. 
Dezső főszolgabíró ^(Ado’ny) é.4 Salamon 
.Györcv községi jegyző. '. - . .

Ezüst Inkád ahnii. Sebestyén 
; Perenez cecoi községilnró f. hó 25-én 
i. ülte meg ezüst lakodalmát. Isten ei- 

lesse nit\g/sokáig, • hogy 0 a hazának- 
és községének tovább is szolgálato­
kat tchcssun.y .’/ . .;

. .1 Üa'íZznZ’í/ áldozat íi, A 
suakkal h iim os. Hatvaű pusztán T\ hó. -

én családomban fog
Tehát mindössze még 5 forintot fizet rá, ; 
mi nem sok.

Megegyeztünk, elvégre tönkre csak egy­
szer mehet az ember, 
óriások egyszerre nyelték el az- embert, 
haj ! a .civilizáció Chinába . is. bejutott 
részletekben kapják be az áldozatot.

Megkezdődött a*,boldoggá tevés.u
■ Kaptam egy kis szobát és kosztat az 

őrült mandarintól. A szobában aludni is tud­
tam volna, ha nincs-egy,sógornője, kfké^ö 
estig és korán reggel a következő szép.'éne- 
kével fel nem vert voiría :

Afrikai zöld erdő . . ’
Nagyon szép uz/esernyő ? " - -
CsingfuA csingfu; csing csáng csöng
Szép növény a Kankalin- .. 
Jó állat a Mahdariif

• Gsingfu, csingfu, csing, csing, csöng 'szolid csalad tiszta búzájába ? - * . \
• irgalom '—oordité.k én is, én őijagy- 

sága kezét akartam megkérni, de nem'mer­
tem, mert féltem, hogy-nem szeret. ., .

'—yOh’te víziló, 'monda a csalogány és' 
-szintén a kenyér (a töbljüi' elfogyasztottákj v,aljaimra borulva, ''rancigáluDkezdte fülei- 
a vacsorából csak a fógpiszkáló. De nem is met.- . ’
csodálkoztam rajta . Egy .ebéd alkalmával- — Áldásom rátok, — szuszogd a rnair 
hallottam a mandaiint'felsóhajtani: Istenem, 'durin..-. • ' .

szórrakozni, az 15 Mr +*TíTermyi nszahimil kelftnicgcnni, hogy thgyé- 
Tékek a bőrével jói lakjanak. ■ /- r .

Innét is- megakaríam szökni, dchiem 
sikerült. Epén csomagoltam, midőn az ,,af“.j 

A régi világban az ’ rikai zöld erdő" bájo- cnek<*snője< beronlolt
De szobámba és karjaimba dőlve fuldokolva fe>. 
és hegé: 'Végünk van. a mandarin;.megludt;u

- hogy az esernyőről énekelleni a szobája eií tt. . 
’ Ezt nagyon bizahups_jlőlognak Ja!álja és ö 

nem tűr botrányt.-. - .
•‘'Halott h'aJvány" lettem és hirtelen-egy 

•szekrénybe búd lanolinért hallottam -.aZ .,óri‘ás\ 
lépteit. , S”'"V *' . ■/.. • V

. - Hefl-yitott. ./EmtíőrTni^'érxek" ordilá és 
évvel’ néhány bizalu^LszóJ suttogva’' a.bá- ' 
énekesnővel, egyenesen feléin jött1 és fülem-’ 
nél fogva húzott ki a szekrényből.

Hah’ tő,féreg, te - kígyó, " kit*szíve­
men tápláltalak, ,igy hintesz konkolyt egy .

Sorban beleit pec^tóIvér"T •■<?. '?■ ‘
Megnyitottam a ;;Kevébbl)ó örült mán- 

dditíiró’-hoz címzrít kis. yeudéglőt ; és íiehui- 
Cólkódtam. ’ ■ -v ■ A ‘ ’

Hozományom ullőtl-: .. . T ' • r .
Egy darab; vas súlyzóból. . ’ ■ í .

.kálkkíUW/. < .
. *Egy- esernyőből-yastlrg fiyéllel

És a mandarin áldásából. , ’ ■ ? ’ 7^

/'Családi életein, azonban bo'dóg volt 
'.Eyegyzésetn napjának évfordulóján Teltem 
' violá-jifői következő párbeszédet folytatta 
Velem:' *

Az ételeket, a kis nfandárinók hozták y 
be, de az élvezhető részétviiregették- ke­
kem csak a .töbhinmarád^ 
kenyér, (a kávét -eltüntették) az ’ ebedből- ’

.. . ' -y Öreg, ma kimegyünk az áilatke.rtbe:; ’ 
■' Miért szivem ? \ J■

/ — Má egy éve, hog^Vjzilófiakhievez?. ; 
telek téged,-most bocsánatot • akarok kérni 
áttol a 'jó' ésDokoá állattól 1 '

Caesar

■
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. reggel’.8—9 óra között ímrzahnas szeren?
- csétlenség történt egy Mai reá Gábor nevű

29 évm\jawiiLC^^ illetöségü niun-
káseinbeiTeb ki'.vgy lus^e Böpanuk.izfdt ál-

• l.ií pótban a szí cskat vágó gépnél minUelmő 
L foglalatossága közit, n

•sem fei'éd^feöTt meg azonban Mancs áz ;d- 
■.? i<üa-naponkint lul.mcimyisegben élvezett pm 

liuká.rólé aminek azután, az lelt1 a követkéz- 
menye, hogy" a gép Két fogaskereke /magá­
val rántotta a szelepes,étien M-.dics balke­
zét és'a kar alsó .részének üléi, a’migágé- 

. pet, -amely lóerővel volt hajtva megáílithai- 
■ iak, a gépben'levő anyaggal együtt apróra 
; vagta, A s.íjat vi/yazailansa-ga .miatt szci’t-.i- 

/■ .esetlenné vall Midics kezét bekötözve a szc-
kesfcíiérvari őzt.-György’ küHiázbu ssíiiitui-
íalC Eetesége és l 
rcső nélkül maiAdt. TjsőuáiTrnTrniú+h'-, -s-a—hajigarósagnuk neijiJ 

. — a yyarnteK'etz Záinbp mindennapi művészi é.wz.eic.L muj/oít. Nagy
Erzsébet fiatal és Szép hajadormvolt, egyike’ haúist. erieí bjirkas hnrenck „A-vcnJcigany* * 

•Alap község legszebb lányainak, aki Kain- . cimú mclmlra: ajt, n Avj \ ei í<.j Lujdj 
na . Pexencz - a irnég. ...eleg fiula-1 há^s—- ; arnot-i ><• h.»^litm»x“JtTZ'srt\v > Cuigör.TínTer.í l*.*  inéi- 

—■ úgyanoUaimAalvomtü egtetsze11 TőLk

■” J sárrB áajtfzhalócíi'téa-'ié A bu­
dapesti Hírlap szerint a sárvíz csatornát ha- 
jóZhatová akarjáktenni. '

—Tűz, Augmsziús S.j-bogardun 
az Anúi’ássy-ptöii bzabo Gyula tak’mekpvim- 
láii könyvelő háza beégett: A lüz a-Keiáenj- 

: * tör kelet kezdi es .. Szerencsére nappal utóit 
• ki sVigy ik tűzoltóknak a. helybeli lako.-b.ig.

segítségévéi sikeriiit-. a tűznek t elterjedései , 
■ más ’epüícu krö megakauaiyozm.. —'-y1...

- . —' BeLaiíisoű,
'T kuüi.. es izr. elemi

- ■ -r- hleveúv'n'ci/etturue Lhúiuptnu- 
, léről írja tudósítónk . hogy; limgy í Kuíudu 

oduvam nleiös.egü llh^ws Icany/cgy egéí^ 
■■_. segcs íiu sgyernitkpcK adott e><u’». Hogy c- 
. unysagu. szegyenbiói tnvgszabi-.úUíjou; uzjh* 

uálun kis •Csecsemőt spaiguva^iucgiujiouh 
es i^z ucWarukon levő la luvében elásta i-j- 
jel janiiban a iioRtesa+t a la u-áoP . kn-sla’. 

? ' • félve-a Jéuty^rfedvapirásatóL es a puj
T -. céhen rejtette el. A/csendörseg tudomást

1 szerzett tv.dologról,, h rpiz útra‘tért leányt’
- ... letmúoZtafta ' ’•

;. '■-- Bzci cJHCs^LiLíih ja) l ////. ’Mint hai- 
. * váni .tudósítúJbGirjá, Mihoa . IsLvan doiiuuG
......... jalszotarsaVul a pvszIílu-<-:c- ' 
7 vó/bZc’Cska vágóhoz mviiVek-s Kenő hájtuLia 
—— a -bicska vágón Miliők- pedig ctede.

Etetés közben a gép kuzvt js elfogta- s négy 
ujjákjemétszeiíer. ‘ rA- ’

„ S'Jih'dfék; Als^iszv ntivápi iéVylezőíik
• irju’ hogy’, tíz Oltani kukoricásban' napok otá 

•t ~ bizonyos jdöbeií szekmí a.lakok kódmsi'asi;
visznek véghez', nirgy, hogy' meg a kereső 
csendőröket -ís’^i'^íiríin liuilő i ó’zApő'r agyq-n 
dobással fenyegeti,A csendőrök is Kutaias ’

■ közben, többször-tahiíva leltek.- *- A babonás 
.. .vJiép. csakúgy an szellemeket IrL-z,- lm a esem 

. dÖráég ,ki nem . úyőinozza ú jó -madarakat.
-Haitit a s^cű't r űerr/éei alatt.:

GrófAZichy Nándor ur j)usz;at’aacsi g;;zd.;- 
—-—í^ldran-aszolgúló—^Uudíüs-béiHisiiek 9 éves 

fia tegnap’ ' az • aralórészt Sarszen írni klódra
■ húz.ta. A .székárén .ülő bérosfiu ’ alatt k egy. 

zsák megésuszaralott, minek - következtében 
a fiú a'szekér aiá kerülL A kerekek a'dé.-

' rqkán álméntek .és c2 órái Rinioji/is után.
-mégha 1L

Láp- és ktddóiuLíjdoiiós: SJnLer Jakab,

szór találkoztak1 is' egynris^^Múúú^
relmi viszony Ivjíődlái ki közöd ük. E szó

jya rá^áúott a Zárni, o- la zsebetek Inizura.' 
ieauy trzuíib.Hi tovább is leány akárvan 

maradni; gyénímkói amint Világra liuzíá; meg- 
* öild'Ar’eiasta. A , Katona Eervnéz felesége 

előtt azonban’ ez nem- murául titok, 0 megy 
. tudta az esemény-1 s'jvljélehtesl ic.l erröí a 
esendő: segnek. lúciyuek kavolkezéskepcH 
Zambó -Erzsepet- ellve a bimvizsgálat löíyá- 

' maiba, tetőiéit. ' . ' -

iskuiukóaií a- bvijillái:uú

-jt,

Caharet.

indádra

leit tanu.-.igót ' Ezula.n Amigo

Vajúdtak az egerek s íme csaknem
begy ut szüllek. A sárbogárdi halah.ag összeg•_ hajlékában vendégéül üdvözölheti.
bújt '■%-i-ws izr. nöegy let védő palasija mög’é 1 *

4-'liHi7í)dyn. )xegv sikeriút[.( k/mondható Gábaret r„14 iVJJV kuvuicwcu, 'vgnugyquo, ue rgyuv 
■■ ebte 1 yt 1 e 1 idezej’. Az i öád.,st 7\lp3in rri^l lAÍ lutHiilihnir-tojó tVH-kjól nldn-vta fel a yen- 
: lenke, Deutseh Erzsiké és Éránk Irenke. si-. --- •• ••

került liarmása nyitotta, meg" c-zutáir Reisz
Erzsiké szavalta Ábrányinak „A kis ?.av.byard“ 

! című, köilemenyét. Az clfogodottságof, mely. 
’ kezdetben, erőt veti rajta, csakhamar, leküz- 
’ elölte, s <y mély érzéssel előadott szavalatot

n közönség .-a. julainíuzlu. Érendő-
limm-ku zongorajuléka i uii.u.laira iagadig a*/

• halig; lóságot, az a pm;■ .lan technika,1 amely ;

. lek. A

Nándor emekeil Wehei'iiyTTuryuIIllip U Upe<■ 
raj.;bó>. A ^gyönyörű, v.-engó len^r iíiang, 
mely. Amigot az opvfm pmyara iT<;ede>-li 
mája, ’ lebnincsi ilv a ’púljikúm figyelmet- s

újból Amigul aduin bam.ni, a ki .iaaciasnl 

■is. molyt l Erén 
mtinn Lajos 
egy lUOUOÍú'; ■ ,

ellő volt ti zongorakiséret 
rniüsha’ szu^allulull.: 1J «.rt- 

jy ieis/-vs közt mcmdoit. él 
utana 'pedig Eréud Jrmuska 

szavait.; Abi .nyinak a „Vándor . madar" c. 
kohcmenyél. Szinte hihetetlen, hogy e. csöpp 
kis. i.iny e terén is oly kivaluat produkált, s 
a InHlga-to/ág igen sokszor hívta á/laiü'pjk

SZEIí K^SZTÖÍ
lanálJk Redvei'a'j. ' SaH^a.d. Tulálmauyok'ég

• •< . < KiM.'i'teick c közleményét közöljük^. ■• ■?.
■ 'B. Zs. Na^yL'áuya. Üdvözletét küld, a 

’j szerkesztő.

-' k mama; bosszúsága.
j leimében ezek javára is ú^eafdclt^jjfcv
| ' Kelt .Sáxjhgárdoig ÍÖÖ7V vxdWtígust-
I tus.hó -24. mapján . •

sztme, melyben a közönség Braun . 
í-zmpaura urmidúa get csodálta.

Az-ekaium tánc követte <s a-hangú at í 
Gég vidám. volt, bár a l

t; 1 rigai, j v«\:g jjjiuv*  j;? XJ/J.:g.líh 1) ’
■Sándor p.amás vezciesv alatt l m bevonul lak : 
a .yzumszed tih ml c s húz'idi.'a ii’uébf <gy- 
tgy -jókedvű minatouak: akiről tudtak, hogy 
a sois'küönüs kegye rol’ytan a iiilerék közt

• korosakat is csörgethet a zsebében.* ’ ‘
' —,’^Az éisö piuánatban ivneleileímdG' tar- 

\0UiHLi. hogy en írjak .kritikát-űz ési léío^yá- 
.saroi, hogy veinek én erre k’«. pes elfogultság 

■ nr .ktü, imkuiyypck nekem-jutbü h'rvniuze 
terhes Tvfailatá. . . ''L^—"

- .;Xo de azt hisz-em , egy- müktMvmöLe.o 
adus kTiíikusá'l úgy ;~rsfrte^«^ndúíat y t

í zenien s jalumennyi Közrcmilk^do dicséi e- 
I tvh.01 dífhrcl,. ha-inasért nem, 

melyet. a y tékónysugi’’ ce.i a
./senki nem kiméit. Egyvtlul let, mely?’

nek zsdhmhiggdt az vióuda^iiúp.g nem volt 
képe.- ezt belátni, s riem luszem, Lpgyrvol­
na i szereplők közölt alti--az*.:ai  .dicse- 

’ kednvtneig.;hogy buzgalmáéi rá novgyky cl- 
Aiöksege restéről kó.^-j?ieli)en." volt ; része. 
Aliaíanus a panasz,/• hogy ,.a, pénztárijai <v

' .publikumot, zsaroltak’ s örmh Jeti, akin, k a 
jegy árunak kétszeres kuizetésyy.él Mk rii i a 
"terembe ,ju-nia.; MindeneseúX'-yiíe'^ré.’Mo^ ha 
az elnökség ennyire .szívem vísen az égylvJ 
érdeuCt, xle hogy jyy’*egy  szerény 
közi x-jy fiaiálgmLernM “'egy 20‘. fil!£.tNesf mii- 
sor-lapért erőszakkal „ 1. . uoronat'ák-ár, ívnak 
Levasalni, ez. ia^ui mégis •ygy' kicsit.-sok.

Nagyságos ipUökség ! >A jí.ubiíkum 1 Úb- 
zatkészségénck i’- ' bmgva.h-a' maga halára, 
kit óuösen, ha a butóhl jöredéleiU/pbl úgy 

' baiuiak, ''gíöúltrrl^ú ;*bhíú ‘J?'í’_hE'‘9.!ÍÍa.

rttarnHHHÍcsugi yég.tóiajtó , az'18817 
ív.-1U2. $V.u értelmében ézeiínei« 

• kozhirié t; sz;, . hogy a kjissái kir, járás- 
.f bíróságnak .-19U7-*  *evi ‘ G99ő sza-mü végzésé, 

következte, ieifk'jhn testvérek ja vara Kaczen-- 
■ bc.’cn ''Gusztáv.-ellen'b Kor. 1)4 .fillér s jár. 

erejéig o9f)7. évi jujrns -hó 10-eu .fogatúi-' 
foshoU kielégítési vegrchaj.ms^ iuíáh"ie.-.. és4*'.  * r 
fühi.Lglait es 2392 koronáraybecsüít kö.vel- 
'kézö ingoíágok, 11. m..- bolti aruk, nyihaqo.s 

'árverésén viadalnak. . f,
/ v.rMei-y árverésnek a sárbogai/dl. kir. já- 

rá?biros<tg 1907-ik évi V’.>X87/^E'^fiiiü veg- 
. zese folyt n 8 kor. 04 .fillér -tőkekövetelés, .

es cddig.-összfsen 47'kor. 82 fillérben biróilag - 
mjir - .úcga< apllojt ^költségek ere’iéig> Ezeczen, 
aá.ó’s üzielepen /leendőj>negtarJLUí>'áru ‘907. '
évi szepteini^jr hó 7./napjanak. délutáni 
Lí^mármút^drtói’idöiiE kitüzetik és ahhoz’1 
a vcnnt,szTrnóe&7X)l< ezennel“ .oly. mégjegy- 
z-tTssci hivatnak Anem hogy az'érijitéü/ingp- 

az PS81. évi LK 4m 107. 'és 108. 
' ^-ar/é.rielinébcn 1 készpénz fizetés mellett, a - . 

.. ...... .......... . ■. .cgiui'.y-G. ir;crmúik.-.^ík-og eseieii becsaron 
íSiniizet&Aröl'nDFüáa^JegyMct.scu/vemíiulisicLfc^naíi'ái^: 7 J

- • —-  . Amennyiben /az. éláiVerezendő1 ingósa- 7
;okat masok -is és ’^x ‘

-ezen 
írverés óz ér- :

zeitek

Á'üszteletes.ur' látogatja meg egykori 

glanuló’társát és kenyerű pajtását — a jó 
^Rektor Uramat.
J£ Mondani sem kell, úíénnyirc örvendett 
|-ez utóbbi/ amikor egykori kamarását szerény

. /V n-ktnrno asszony is osztozni akar­
ván férjé örömeben, legnagyobb, de egyut-

' 11 ’ L . . ,a-
deg ,,Úr‘: asztalára s ekkéyen kínálja meg 
szívesen látott vendégüket ( -t

-- Parancsoljon tiszteletes uram, 
az-öíi tiszteletére a legszebb kappanomdt 
sütöttem meg vacsorára • j

—7 Igen am,szólal míg a sarokból 
4t- rvklör ;us kis Zollánkája, --- azt. aki leg- 
fobbán. tojik. ... 1

Állói mai1 -magyarosítanak I >
Messze, ol,’t fenn a hegyek között 

( a mn;l Lóban vgy választási néztem V^gijg> 
j A nú'j’vá.aszloilak egynemelyike ismeretlen 
' is előliem.

választás eredményét az elnökra ■ 
I jmnt ki Iliid ette, sógorom •■valchág^aL lá-zbun 
-égve all- fd ülőhelyéről :

Hal ez mégis' borzasztó, még a ha.- 
laia út..n is. megválasztjuk

A -- Hiszen eddig is ö vi.selle e tisztet, 
elveinkkel ha ellenletbo jjiviiuk is, megkell 
őt’ vaLujztuimuk, ada meg a választ u 

^inásik sógor. > v
— - l^p/adr van Sándor, gratulálok. Lá- 

•)tóin.-' hogy mar ti is magyurosittok. '
— Hogyan?

Hat ngiy, hogjr ez SáilJogárdóli is 
' igy megy, márpedig ott igazan tiszta ina- 
; gyár még az ur Isten is. . ..n /, . ,

!. 394 szám, 
I 1907. vegili

arads. górt.

B^é/wliiíí
. ..Wnr- mÉL___ ' 

a
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Jó házból fin tanoiicziiak 
f felvétetik
; . Tátav Benő

?ben
g- Névjegyeket, e’jegyzesi és la- 

Lértesitéseket a leg­
újabb divatu papirokon csinos 

és Ízléses kivitelben készít 
Spitzer Jakab könyvnyomdája.
sárbogárdon. . ■' ... .'■■ A kiadóhivatal ezennel köz­

hírré teszi, hogy ingatlan
■ ' ' • ■■ í árverési hirdetményeket 7

koronáért,' ingókat pedig 6 
koronáért közöl.

SAHBOGAKDÖN

Tanoncz kerestetik azon
nali belépésre
Róth Kálmán

bádogos-mesternél

Sárbogárdon.

az asztalos utczaban egy
négy szobás lakás méllék-

naptól bérbe adó, esetleg 
örök áron eladó.

Bővebb felvil^go^tast a

kiadóhivatal nyújt.

../ Ért esi té:
Vmr.szev(?.ncséin a nagyérdemű 

közönség becses tudomására hoznit 
hogy helybeli a Biaczúéien, (Felkor 
Lajos félé házi>ani egv,á mai kor

mosó- és vasaló intézetet
nyitottam.

Sok évi tevékenységein a fő­
városban- feljogosít arra, hogy a 
n. é. közönség minden.igénye-inek 
^teljesen megfeleljek.

Elvállalok mindennemű- fél fi 
és női ruha foltok tisztítását és

Becses megbízásaikat kérve, 
maradok kiváltó tisztelettel

©zibula Jánosné
1—2 J mos$-üdé^t lukLjdüiUDS^

PJ

Hirdetmény.
A Sárbógárd-l^iódi közbirtokosság tulajdonát képező 

•Saliögárdí nagy vendéglő épület,' "összes mellék épületei vei az 

1908. .évi április hó 24-ik napjától 1914. évi április. hó 2J-ik 

Q napjáig terjedő hat évre bérbe-.fog adatni: . . / '/ - y..A

Felhívom a bérleni szándékozókat, hogy zárt ajánlatai-.

. kát,, melyben az egy évi'bérösszeg számokkal és betűkkel ki­

teendő, alulírott közbirtokosság! ” gondnokhoz folyó e ti szcp  ̂

tember 20. papjáig annál is inkább adják be, mert a -ké- : 

sőbb érkezők'figyelembe'vétetni' nem fognak. ■ ' 0 .

Az. ajánlatokkal'egyidejűleg 400 K azaz Négyszáz kb’<

' róná bánatpénz teendő'le. Halász Károly közbirtokossági péiiz- '• 

tárnok úr kezeihez. ' / ■ * ' , ’ V. '

A bérleti feltételek alulírott goíklnöknál megtekifithetők.

A közbi.rtol^)ssag fenntartja magának a ogot, hogy a 

beérkezett, ajánlatok közül, ^tekintet nélkül az ajánlott összegre 

szabadon^választhat* A'. \ 'X t . / ■

Tájékozásul megjegyzem, hogy a jelénlegi bér^2640 K, 

Sárbogárdon, 1907. julius hó 31

Balassa Gyula
közbirtokossá gi gondnok.

Nyomatott Spitzer Jakab köny vnyomdája bún Sárbögárd. •
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